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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA PRIEKŠMETS 

Šis priekšlikums attiecas uz lēmumu, kas nosaka, kāda nostāja Eiropas Savienības vārdā 

jāieņem Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Nolīgumu starp Eiropas Savienību no vienas 

puses un Fēru Salu valdību no otras puses par Fēru Salu dalību Savienības programmās, 

jautājumā par Apvienotās komitejas reglamenta pieņemšanu.  

2. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

2.1. Nolīgums starp Eiropas Savienību no vienas puses un Fēru Salu valdību no 

otras puses par Fēru Salu dalību Savienības programmās 

Nolīguma starp Eiropas Savienību no vienas puses un Fēru Salu valdību no otras puses par 

Fēru Salu dalību Savienības programmās1 (“nolīgums”) mērķis ir izveidot paliekošu tiesisko 

regulējumu sadarbībai starp Savienību un Fēru Salām, nosakot noteikumus par Fēru Salu 

dalību Savienības programmās vai darbībās, kā arī mehānismu, kas atvieglo dalības izveidi 

atsevišķās Savienības programmās vai darbībās, piemēram, pētniecības un inovācijas 

pamatprogrammā “Apvārsnis Eiropa” (2021.–2027. gads).  

Nolīgums tika parakstīts 2022. gada 24. maijā, un kopš tam to piemēro provizoriski2.  

2.2. Apvienotā komiteja  

Apvienotā komiteja, kas izveidota ar nolīguma 14. panta 1. punktu, atbild par nolīguma 

pienācīgas īstenošanas nodrošināšanu, kā arī par iespējamu tālākas sadarbības jomu 

apspriešanu un noteikšanu. Apvienotā komiteja sastāv no nolīguma Pušu pārstāvjiem. 

Apvienotās komitejas galvenais uzdevums ir uzturēt un attīstīt partneru no Fēru Salām dalību 

attiecīgajās Savienības programmās. Tā darbojas arī kā forums, kas vislabāk spēj sekot Fēru 

Salu kā asociētās valsts veikumam laikā, kad tās iesaistās attiecīgajās Savienības programmās. 

Apvienotās komitejas uzdevumi ir izsmeļoši uzskaitīti nolīguma 14. panta 1. punkta a)–g) 

apakšpunktā un ietver:  

– nolīguma un tā protokolu īstenošanas novērtēšanu, izvērtēšanu un pārskatīšanu tieši 

vai speciālā darba grupā vai padomdevējā struktūrā, kas tai sniedz pārskatu; 

– lēmumu pieņemšanu, ieskaitot grozījumus nolīgumā, pieņemot nolīguma protokolus 

par īpašiem noteikumiem par Fēru Salu dalību Savienības programmās, kuri nav jau 

iekļautais protokols par “Apvārsni Eiropu”. 

Saskaņā ar nolīguma 14. panta 3. punktu Apvienotajai komitejai ir jāpieņem savs reglaments. 

Reglaments nosaka Apvienotās komitejas darbības veidu, proti, sanāksmju organizēšanu 

(korespondenci, darba kārtības noteikšanu utt.), dokumentu izplatīšanu, ieskaitot 

pārredzamību un piekļuvi dokumentiem, Komitejas sanāksmju rezultātu reģistrēšanu, kā arī 

citus ar īstenošanu saistītus jautājumus. 

Apvienotās komitejas lēmumi jāpieņem ar konsensu, un tie ir saistoši nolīguma Pusēm. 

Apvienotā komiteja var pieņemt lēmumus rakstiski līdzpriekšsēdētāju notu apmaiņā, ja 

nolīguma Puses piekrīt.  

                                                 
1 OV L 154, 7.6.2022., 4. lpp. 
2 Padomes Lēmums (ES) 2022/886 (2022. gada 16. maijs) par to, lai Savienības vārdā parakstītu un 

provizoriski piemērotu Nolīgumu starp Eiropas Savienību, no vienas puses, un Fēru Salu valdību, no otras puses, 

par Fēru Salu dalību Savienības programmās (OV L 154, 7.6.2022., 1. lpp.). 
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Apvienotā komiteja tiekas vismaz reizi gadā un, ja prasa īpaši apstākļi, pēc vienas no Pusēm 

pieprasījuma. Apvienotās komitejas sanāksmes var organizēt arī videokonferences vai 

telekonferences veidā. 

2.3. Paredzētais Apvienotās komitejas akts 

Nākamajā Apvienotās komitejas sanāksmē, kas plānota 2023. gada otrajā pusē, ir jāpieņem 

lēmums par tās reglamenta pieņemšanu saskaņā ar nolīguma 14. panta 3. punktu. Reglamenta 

mērķis ir atvieglot Apvienotās komitejas organizāciju un funkcionēšanu, lai nodrošinātu 

nolīguma pienācīgu īstenošanu. 

 

3. NOSTĀJA, KAS JĀIEŅEM SAVIENĪBAS VĀRDĀ 

Nostāja, kas jāieņem Savienības vārdā, ir atbalstīt Apvienotās komitejas lēmuma projektu, ar 

ko tiek pieņemts ar Nolīguma starp Eiropas Savienību un Fēru Salu valdību par Fēru Salu 

dalību Savienības programmās, kas pievienots Apvienotās komitejas lēmuma projektam, 14. 

panta 1. punktu izveidotās Apvienotās komitejas reglaments. 

Lai nodrošinātu Apvienotās komitejas pienācīgu darbību, ir ļoti izšķirīgi, lai tā darbotos 

saskaņā ar pieņemto reglamentu. 

Lai gan nolīgumā nav noteikts konkrēts datums reglamenta pieņemšanai, ir ieteicams to 

pieņemt “Apvāršņa Eiropas” otrajā Apvienotajā komitejā ar Fēru Salām, kas plānota 2023. 

gada otrajā pusē. 

 

Līdz šim saskaņā ar nolīgumu izveidotā Apvienotā komiteja ir sanākusi tikai sakarā ar 

programmu “Apvārsnis Eiropa”. Ja Fēru Salas nākotnē kļūs asociētas ar citām Savienības 

programmām, izmantojot jaunus protokolus, ko Apvienotā komiteja pieņēmusi saskaņā ar 

nolīguma 14. panta 1. punkta f) apakšpunktu, Apvienotajai komitejai jādarbojas kā 

konsultatīvam forumam arī minētajās programmu asociācijās.  

Šis reglaments būtu piemērojams visām turpmākām tādām asociācijām. 

Apvienotās komitejas reglamenta pieņemšana nodrošinātu Apvienotās komitejas darbību 

saskaņā ar pašreizējo un turpmāko daudzgadu finanšu shēmu (DFS). 

4. JURIDISKAIS PAMATS 

4.1. Procesuālais juridiskais pamats 

4.1.1. Principi 

Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 218. panta 9. punktā paredzēti lēmumi, ar 

kuriem nosaka “nostāju, kas Savienības vārdā jāapstiprina kādā ar nolīgumu izveidotā 

struktūrā, ja šāda struktūra ir tiesīga pieņemt lēmumus ar juridiskām sekām, izņemot 

lēmumus, kas papildina vai groza attiecīgajā nolīgumā noteikto iestāžu sistēmu”. 

Jēdzienā “lēmumi ar juridiskām sekām” ietilpst akti, kam ir juridiskas sekas saskaņā ar 

starptautisko tiesību normām, kuras reglamentē attiecīgo struktūru. Tajā ietilpst arī 

instrumenti, kas nav saistoši saskaņā ar starptautiskajām tiesībām, bet “var būtiski ietekmēt 

Savienības likumdevēja pieņemtā tiesiskā regulējuma saturu”3. 

 

                                                 
3 2014. gada 7. oktobra spriedums lietā Vācija/Padome, C-399/12, EU:C:2014:2258, 63. punkts.  
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4.1.2. Piemērošana konkrētajā gadījumā 

Apvienotā komiteja ir struktūra, kas izveidota ar nolīgumu, proti, Nolīgumu starp Eiropas 

Savienību no vienas puses un Fēru Salu valdību no otras puses par Fēru Salu dalību 

Savienības programmās. 

Aktam, ko Apvienotā komiteja tiek aicināta pieņemt, ir juridiskas sekas, jo Apvienotās 

komitejas reglaments ir starptautiski tiesiski saistošs saskaņā ar nolīguma 14. panta 1., 2., 3. 

un 5. punktu. 

Ar paredzēto aktu nav domāts papildināt vai grozīt nolīgumā noteikto iestāžu sistēmu. 

Tādējādi ierosinātā lēmuma procesuālais juridiskais pamats ir LESD 218. panta 9. punkts.  

4.2. Materiālais juridiskais pamats 

4.2.1. Principi 

Lēmumam, ko pieņem saskaņā ar LESD 218. panta 9. punktu, materiālais juridiskais pamats 

galvenokārt ir atkarīgs no tā, kāds mērķis un saturs ir paredzētajam aktam, attiecībā uz kuru 

Savienības vārdā tiek ieņemta nostāja. Ja paredzētajam aktam ir divi mērķi vai divi 

komponenti, no kuriem vienu var noteikt par galveno, bet otru – par otršķirīgu, lēmums uz 

LESD 218. panta 9. punkta pamata jābalsta uz viena materiālā juridiskā pamata, proti, tā, ko 

prasa galvenais jeb izšķirošais mērķis vai komponents4. 

4.2.2. Piemērošana konkrētajā gadījumā 

Paredzētajam aktam ir mērķi un komponenti Savienības ārējās darbības jomā (LESD 212. 

pants – ekonomiskā, finansiālā un tehniskā sadarbība ar trešām valstīm), kas aptver iespējamu 

turpmāku sadarbību ar Fēru Salām dažādās Savienības programmās saskaņā ar nolīguma 

ilgstošo satvaru, kā arī Savienības ārējā darbībā pētniecības politikā. 

4.3. Secinājums 

Par ierosinātā lēmuma juridisko pamatu jānosaka LESD 212. pants sasaistē ar 218. panta 

9. punktu. 

5. PAREDZĒTĀ AKTA PUBLICĒŠANA 

 

Apvienotās komitejas lēmumu pēc pieņemšanas pienākas publicēt Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī.

                                                 

4 2018. gada 4. septembra spriedums lietā C-244/17 Komisija/Padome, EU:C:2018:662, 38. punkts.  
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2023/0312 (NLE) 

Priekšlikums 

PADOMES LĒMUMS 

par nostāju, kas ar Nolīgumu starp Eiropas Savienību no vienas puses un Fēru Salu 

valdību no otras puses par Fēru Salu dalību Savienības programmās izveidotajā 

Apvienotajā komitejā Eiropas Savienības vārdā jāieņem jautājumā par Apvienotās 

komitejas reglamenta pieņemšanu  

 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 212. pantu saistībā ar 

218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2022/8865 Savienība ir parakstījusi un no 2022. 

gada 24. maija provizoriski piemēro Nolīgumu starp Eiropas Savienību no vienas 

puses un Fēru Salu valdību no otras puses par Fēru Salu dalību Savienības 

programmās6 (turpmāk “nolīgums”). 

(2) Ar nolīguma 14. panta 1. punktu ir izveidota no Pušu pārstāvjiem sastāvoša komiteja 

(“Apvienotā komiteja”), kuras uzdevums ir nodrošināt nolīguma administrēšanu un 

pareizu īstenošanu. 

(3) Nolīguma 14. panta 3. punkts nosaka, ka Apvienotajai komitejai ir jāpieņem savs 

reglaments.  

(4) Paredzams, ka otrajā sanāksmē, kas notiks 2023. gada otrajā pusē, Apvienotā komiteja 

pieņems lēmumu pieņemt savu reglamentu.  

(5) Lai nodrošinātu efektīvu nolīguma īstenošanu, pienākas noteikt nostāju, kas 

Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā komitejā, pamatojoties uz pievienoto 

Apvienotās komitejas lēmuma projektu par tās reglamentu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

(1) Pamats nostājai, kas Savienības vārdā jāieņem ar Nolīguma starp Eiropas Savienību 

no vienas puses un Fēru Salu valdību no otras puses par Fēru Salu dalību Savienības 

programmās (“nolīgums”) 14. panta 1. punktu izveidotās Apvienotās komitejas otrajā 

sanāksmē, ir šim lēmumam pievienotais Apvienotās komitejas lēmuma projekts. 

                                                 
5 OV L 154, 7.6.2002., 1. lpp. 
6 OV L 154, 7.6.2022., 4. lpp. 
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(2) Savienības pārstāvji Apvienotajā komitejā var vienoties par nelieliem tehniskiem 

labojumiem šim lēmumam pievienotajā reglamentā, bez jauna Padomes lēmuma, ja 

šīs izmaiņas izrādās nepieciešamas, lai Apvienotā komiteja varētu pieņemt savu 

reglamentu.  

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.  

3. pants 

Šis lēmums ir adresēts Komisijai. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 
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